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Ami boldog, uj évet hoz...
I r t a : P ro h ászk a  Ottokár.

A világfolyás szüntelen tevékeny, cso
dálatos folyamat december 31-én éppúgy 
mint január 1-én, de azért rai mégis uj 
évről beszélünk ez utóbhi napon, mert a 
régi, ősi folyamatba uj lelket, uj erőt, uj 
ébredést, uj bizalmat kényszerülünk be
állítani az idők uj kikezdésein. Ilyenkor a 
pszichének kell megújulnia, mert az ko
pik, az fogy el leginkább; csak uj lélek hoz 
majd uj életet, derűt ránk, uj esztendőt.

S ugyan miféle-lelket s lelkületet kell 
ma Magyarország fejlődésébe beleállita- 
nunk, mi lesz az a psichologiai „betét," 
melyre szüksége van itt minálunk a kul
turális, gazdasági, politikai fejlődés nagy 
erőszisztemájának?

Akár a politikát s a társadalmi ala
kulást nézem, akár a műveltség s a gaz
dasági fejlődés irányait szemlélem, nem 
sürgethetek mást, mint hinni, tudó, tehát 
ideális irányzatú s ugyanakkor alakítani, 
dolgozni tudó akaraterőt, mely a szellemi 

_aJ.é!ts4gbóJL Jölráz.-s a kulturális s gazda 
sági elmaradottságból kivezet s számunkra 
az egészséges, népszerű haladás útjait 
megnyitja.

A  hinni tudó s dolgozni akaró irányzat 
Magyarországon nagy reformeszme, mely
ből mint eszméből is s annak meg
testesüléséből ugyancsak kevés van. Nálunk 
a müveit, iskola-egyetemet végzett, úgyne
vezett lateiner-osztály átlag fáradt s blazirt. 
Ujjainkon megszámlálhatjuk az embereket, 
kikben hit és akarat, tehát lélek van. A 
kultúra eddig iszonyú erőpazurlást végzett, 
elpocsékolta a nemzedékeknek ideális erőit 
s javait; fölemésztette az akaratenergiákat, 
vagy legalább is ki nem fejtette azokat. 
Tapasztalataink fényesen kimutatják, hogy 
a grammtika nem élet s hogy sem klasszi
cizmussal, sem esztétikával nem lehet nem
zeti hanyatlásokat feltartóztatni; tapasztal
juk, hogy a történelem, mely a múltnak 
emlékeivel tölti meg a fejet, a jelen élet 
küzdelmeinek s a világalakitásnak szeren
csés, mert akarni tudó irányítására azért 
még nem képesít s hogy az iskola 12— 15 
év alatt alaposan tudja eltompitani a lelket 
s kiszárítani az akaraterő forrásait. Ez 
irányzatnak ideálja a hivatal, a nyárspol
gári vegetálás, a szerény s legszerényebb 
polgári exisztencia és a hatalom szekerével 
tüskön-bokron," árkon, pocsolyákon át való 
fullajtározás. Aki pedig fönt ül, az is le
hetőleg keveset s a legtöbbje semmit sem 
dolgozik s nem érzik át helyzetüknek 
megszégyenitő voltát, hogy voltaképen má
sok nyakán ülnek s ezek a mások úgy is 
hordják őket, hogy leráznák inkább ma, 
mint holnap. Holt súlynak lenni nem 
dicsőség.

gélem ben és senkit sem boldogító 
.irány swtrsűfc' ellenese ez idő szerint Ma
gyarországon átlag nem lehet más, mint 
az a gyakorlati s a népjólétnek konkrét 
föladatait szolgáló munka, mely kulturális, 
politikai, társadalmi, gazdasági téren pozi- 
tiv célokat tűz maga elé s erős kézzel 
bele akar nyúlni a népnek, az osztályok
nak, a községeknek s városoknak érdekeibe, 
lendíteni akar azokon s ez által tartalmat 
adni önmaga életének s némi boldogságot 
teremteni másnak.

Ez alapra kell állnunk mindnyájunk
nak, hogy egyáltalában megértsenek ben
nünket s bízzanak bennünk. Le kell szán
nunk a hagyományos politizálásnak s a 
frázisnak a nép lelkét megmozgatni nem 
biró felhős magaslataiból s végre-valahára 
rá kell lépnünk a reális munkának azon 
ösvényeire, melyekre a történelmi fejlődés 
mutat, biztosítván minket, hogy ezek ve
zetnek egyszersmind n jobb, erkölcsösebb, 
az öntudatosabb élet magaslataira.

Abban a hagyományosan „nemzeti," 
kardbojt-politikában nem bízunk. Általános 
kultur-receptckkci gyógyítani' világot, nem 
lehet s teljesen kinőttünk már a magyar 
jogász-parlamentnak szellemi inventúri- 
umából, mely a politizálásnak, mint úri 
semmittevésnek időtöltését gondozta, de a 
nép életén, küzdelmein s szenvedésein nem 
lendített. Nem kellenek nekünk szavak, 
hogy (37 vagy 48 ; a fejlődést merev kate
góriákba hokozni nem lehet s különben is 
látjuk, hogy a (37-nek s a 48-nalc a tar
talmát épp úgy elváltoztatta a haladás, 
épp úgy mosta ki ad idők folyása mint a 
„demokrácia", „arisztokracia", „szabadság" 
és „szocializmus" szavak a fogalmak értel
mét. Magyar embernek ezt manapság bő
vebben magyaráznunk nem kell, mikoi 
látja, hogy függetlenségiek uralkodnak a 
67-es kiegyezés alapján s a 67-esek 
fejlesztik lei ugyanazt a kiegyezést füg
getlenséggé. Máshol meg ugyancsak azt 
látja, hogy monarchiák deinokratikusab- 
bak mint” köztársaságok, lásd Angliát és 
Franciaországot, s ósdi, elmaradt országok 
semmire se mennek magas szintáju de
mokratikus intézményekkel cem, lásd Spa
nyolország választó jogát. A szavak, a 
nevek, betűk, telve ólommcrcggel; lélek 
kell beléjük s tartalom. Már pedig ez a 
lélek költözködik; a szavak s fogalmak 
országában van lélekvándorlás.

Ugyancsak nem biztosítják a hinm s 
akarni tudó lelkűiét energiáját s szeren
csés fejlődését a távoli s az életben s 
szükségeiben nem közvetített célok, ami
lyenek a „haladás", „szabadság", „nemzeti 
érzés", „függetlenség" ideáljai, ha az ural
kodó osztályok ezeket a népélet szükség
leteitől, a valóságtól való elfordulásban, 
az eddigi terméketlen, kritikára szorítkozó

irányzatban 'kultúrálják, s ha programm- 
jukat a praktikus, pozitív tevékenységnek 
hiánya jellemzi. Kinek kell ez? s ki lel
kesülhet ezért? Ez az irányzat, aminthogy 
tényleg a „vezető" vagyis birtokos osztályok 
foglalkozásának tartották, okvetlenül kísér
teibe esik, hogy a népről megfeledkezzék, 
de ugyanakkor befolyását is veszítse; 
mert annyi bizonyos, hogy a fejlődés el 
fog söpörni minden oly osztályt, mely 
magáéi! s nem az egészért való, mely 
élvez s nem dolgozik; a gentryvel már 
végzett; a többi tanuljon tőle, aZaz okul
jon rajta. .

Azért nem sürgethetek mást m int azt 
a reális irányzatot, mely jobb, dolgosabb, 
értelmesebb, mélyebb, erkölcsösebb s -val
lásosabb népet igyekszik nevelni, s ■ azért 
közvetlen célul a politikában épugy niint 
a kulturális s gazdasági törekvésekben a 
népemelést, a népérdek szolgálatát tűzi 
maga elé. Okos, mély belátással azt tartja, 
hogy a fejlődésnek eleme a jövendő tár
sadalmi kijegecesedésnek alkotó tömecse a 
munkás ember. Nekünk meg .épen; kik 
kereszt dny s hazafias irányban altarjuk — 
szolgálni a haladás nagy ügyét, mélysége
sen meg kell győződve lennünk-' arról, 
hogy a kereszténységhez ragaszkodó alsó 
osztályok felé fordít a történelmi,s keresz
tény érzék. A középosztály is az alsó, emel
kedő osztályok nyomása alatt alakul majd 
úgy, hogy közelebb jön hozzánk. A mi törek
véseinket oda igazítja az emelkedő, társa
dalmi réteg ébredése; érezzük, hogy, a. fölfelé 
törő elem psichologiájával kéll;,folytöijbs 
és élénk érintkezésben élnünk;.; s hogy 
mély benyomást csak az a törekvés tesz 
a népietekre, melyet a kulturális, gazda
sági, politikai javak- s jogok' egyre többre 
való kiterjesztése jellemez, . ■

Ez tartsa szem előtt a papság is. 
Törésföldön jár s elszigeteltségében. igazán 
csak ez irányzatokba, a haladás ;és fejlő
dés ez isteni gondolataiba'...-való.- bepillan
tásból s ez intuíció alapján kialakult jel- 
lemességbő] merítheti erejét; mei'itseir'hát 
onnan, van ott fény s meleg.-; tüég., s a 
haladó idő megkoszorúzza majd , kitaj-tó 
törekvéseit. Szolgáljuk mindenütt a nép
érdeket s a népjólétet s legyünk meg
győződve, hogy álhitet s az erkölcsö.f is 
manapság a gazdasági s politikai; szer
vezkedés által szolgálhatjuk a -legkiha- 
tóbban. Indítsuk meg ezt a szervezke
dést nem a régi, megszokott frázisok 
alapján, melyek á nép gondolkozását 
megakasztják s érzelmi hipnózist, boi-ita- 
iiak agyára. Kossuth-nóta programúi már 
nem lehet; lehetett az, mikor á nemzetnek 
érzelmi, de csak átmenő, eruptív energiára 
volt szüksége, inost nem' az kell, .hanem 
szolid, kitartó munkában kell kiépítenünk 
a gazdasági s kulturális .-Magyarországot,

Mai lapunk 4  oldal.
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mely ifjúkorában érzelmi kikezdeseken in
dult el,.de meglett korában az ideális ér
dekeket reális alapokra fekteti, hogy biz
tosítsa azokat. ' ; .

-Ha a népnek jóléti s gazdasági szer
vezkedését előmozdítanunk s érdekeit 
ugyancsak szervezkedésben, pl. a népszö
vetségben) fölkarolnunk sikerült, akkor 
előbbrevittük Magyarország haladását s te
remtettünk neki „boldog uj évet." Minden 
más szervezkedés —  olvasó- és katholikus 
körökét seni véve ki —  csak cérnaszál s 
fosztó kötelék; a többször hangoztatott, 
kizárólagos társadalmi alap meg laza ho
mokzátony; ezt a zátonyt elsöpri s a cér
naszálakat szétszakítja a létért, a jobb 
létért folytatott harc s a gyors tempójú 
gazdasági átalakulás. Aki tehát boldog új
évet, aki jobb időket akar ránk hozni, az 
induljon el a társadalmi s ideális munká
nak, a gyakorlati célokat szolgáló szervez
kedésnek ez időszerint biztosan célra ve
zető utján.

ÚJDONSÁGOK.
Lapunk előfizetőinek, olvasóinak s min

den jóakarónknak szivünk mélyéből boldog 
újévet kivan  ,

a Fejérmegyei Napló szerkesztősége 
és kiadóhivatala.

Karácsonyfa ünnepélyek.
A „P a tro n a g e a  kath . leányok o tthona 

vasárnap  d. u . 4 ó rakor pom pás karácsonyi 
ünnepély t rendezett e M ancz-ovoda termében. 
N agy és előkelő közönség zsuio .asig  m egtöltötte 
s - te rm e i.-A  lánykák kedves szép Verseket s z a 
valtak , m »jd én"t’' - ' : „ g u ip tá k a  kará
csé1" ;  ’ ..a*u ajándékokat. M egyéspüspö
künk , a  ki szintén m egtisztelte az ünnepélyt 
jelenlétével, kedves szép beszéde t intézett a  lány
kákhoz. A Főpásztor kegyességét Szögyény M. 
Jú lia urhölgy az  intézet nagylelkű  és páratlan 
buzgóságu védnöknője köszön te meg.

A tanonc-otthon növendékei szintén kedves 
öröm ben részesültek. V asárnap  d. u. 5  órakor 
ta rto tták  karácsonyi ünnepé lyüket az  összes kül
városi kath. körök részvételével. A z óriási közön
ség  zsúfolásig m egtöltötte a  ha ta lm as Szent Ist

ván Termet es gyönyörködött a .fiuk .széppéI 
adósaiban, valamint a-felsovarosi iJJuWg éne^ e,f 
bon a kiket derék karmesterük, Kamjnel Jozset 
vezetett. Végül kiosztották az ajándékokat, a 
mely után Pausch Rafael, az otthon faradhatatlan 
és ólelkü vezetője mondott köszönetét- Stummer 
Károly és Lhotka István iparosok pedig, különö
sen az utóbbi, igen szép szavakkal az igazgat 
lelkes buzgalmát köszönték meg es buzdito ak 
úgy az iparosokat, valamint az ifjúságot az alda 
sós intézmény felkarolására.

Magyaralmáson az  E sz te rhazy  grófok na^y - 
le lküsége folytán pom pás karácsonyi ünnepély
ben  és sok-sok jóban volt részük  az  ottani gyér
mekeknek. . .. . .  ..

—  Eljegyzés. Szing Ignác d r. ügyvéd elje
gyezte Müller Janka k isasszonyt, M uller Rezső 
bájos leányát Mórott. —  B ognár G yula, ktr torv. 
tisztviselő eljegyezte Pángli T e ru sk á t, Pángli Istvur. 
vonatvezető  bájos leányát.

— A tanonc-otthon jótevőihez. Mindazon 
jó tevők , kik akár a  tanonc-otthon karácsonyfájá
n ak  költségeihez adom ányaikkal hozzájárultak, 
ak á r az ünnepély sikere érdekében fáradni es 
áldozato t hozni kegyesek voltak, így elsősorban: 
a  Belvárosi Kath. Kör és F iókkörök, m elyek az 
ünnepé ly  m egtartására a  S zen t István Term et 
d íjtalanul átengedték, to v á b b á : K oháry József 
asztalos, Balogh Ferenc, G áncs Pál, Hollósi Ferenc 
fodrász, özv. Marschail N ándorné és Birkl János 
u rak  illetve ú rnő  fogadják úgy  a  m agam , mint 
tan ítványaim  részéről is leghálásabb köszönetün- 
ké t. Pausch Rafael, iparisk. igazgató.

—  Kinevezés. Semsey Ilonka oki. tanítónőt 
a  rácalm ás! állami iskolához tanítónővé nevezte 
ki a  közoktatásügym iniszter.

—  Előléptetéseit a DV.-nál. Az 1908. januári 
előléptetések alkalm ából a DV. helybeli alkalm a
zo ttai közü l e lő lép tek : Sallai Izor ellenőr, Hess 
Jenő, Brill Salam on, Lukács S ándor forgalmi 
h ivatalnokok  és Várnai M ária hivatalnoknö.

—  Az Utolsó ut. Hogy a  jó  Langer bácsi
n ak  m ennyi jó  em bere volt, most lá ttuk különö
sen , m ikor az utolsó. ú tjára kisértük. Képviselve 
lá ttuk  a  váro s  mindén osztályát. Ott volt megyfis- 
püspökünk  Prohászka O ttokár dr. is, a ki a bol
d o g u lv á n  a népnevelés egyik kiváló apostolát s 
a  ritka derék polgárt becsülte meg mindazokkal, 
a  kik a  derék Langer bácsit utolsó útjára kiki- 
sérték .

—  Köszönetnyilvánítás. M indazok, kik fe
lejthetetlen jó  férjem elhunytéval ért súlyos fáj
dalm am at részvétükkel enyhíteni, a  ravatalra ko
szo rú t helyezni, a gyászszertartáson megjelenni 
szívesek  voltak fogadják ezúton  is szívből jövő 
őszin te köszönetem et. —  Székesfehérvár, 1907. 
decem ber 30. —■ ózu. Langer Jánosué.

íz . Dúsgazdag földbirtokos halála. K arácsony 
nap ján  25 én  d. e. 1.1 ó rak o r egy  d ú sg azd ag  és 
különc földbirtokos m ondott b ú c sú t e  földi eletnek. 
A lsószentivánon —  t. i. h id a sk ü rti N ag y  S á n d o r  
d r T em etése  27-én délu tán  vo lt ó riá si érdeklődés 
m ellett. A z élhuny t nagy b irto k o sn ak  családja: nem i; 
vo lt é s  úgyszó lván  izolálta m a g á t a z  em berek 
tá rsa ságá tó l is. T á rsaságba  nem  ; já r t, em berekkel 
nem  érin tkezett, legfölebb cselédjeivel, a  kiket 
gyengéd  lélekkel szeretett, s z á m u k ra  a  karácsony i 
ünnepek  alkalm ából ap ró  Ö röm ekről gondoskodott, 
cukorkákka l, a  szegényebbeknek  m eleg  ruhákkal 
kedveskedvén. K ülönösen kedve lte  a z  á rv ák a t és 
ő  m ag a  is „árva g y e re k é n e k  s z o k ta  m agát 
nevezni. H ogy m ennyire kü lö n ck ö d ő  volt, az 
bizonyítja legjobban, hogy  d ac á ra  m agányos, rideg 
anglegényi életének, m elynek c sö n d jé t v idám  ka
ca g ás  alig zavarta , m égis e ltáv o zo tt s -v idéken  
ü lte m eg  névünnepét, a ttó l félvén, h o g y  a  gratu- 
lánsok m egzavarják  m egszoko tt é le trend jé t. Képzelt 
jo g á sz  volt, de sohase é rvényesíte tte  jo g á sz  tudo
m ányát, a  mi nehezen is m en t. vo lna , mert 
ro p p an t g y o rs  beszédű volt és u g y an c sak  meg 
kellett erőltetni annak  a  hallószerveit, a  ki beszé
dének  értelm ét fel akarta  fogni. T em etésén  a 
gyérszám u  rokonságon kívül a  dunafö ldvári, cecei 
és alapi h itközség  képviseletében töm érdek  nép 
je len t m eg és e községek tiszteletesei búcsúztatták  
el és m agaszta lták  érdem eit. V ag y o n á t, m ely  jóval 
felülm úlja az  egymillió koronát, —  valószínűleg 
o rszágos tanítói és árva cé lokra  hagyom ányozta .

— Közgyűlés. A kér. szoc . ép itőm unkások  
helyi szakszervezete  v asá rn ap  d . e. 10 órakor 
közgyűlést tart.

— Nyilatkozat. A lulírottak, m in t a  Fejér
m egyei G azdatiszti K ör tagjai, illetve Jjsz tv ise lő i, a 
Kör által ta rtandó  jó tékoncélu  es té ly  rendező  bi
zo ttságába kiküldettünk. B en n ü n k e t is azonban 
nagylelkű  u raságunk , n agym éltó ságu  g ró f N ádasdy 
F erenc  u r  e lhunyta által v á ra tlan u l a  legnagyobb 
g y ász  ért, m ely a  nevezett é s  h a so n ló  a lkalm ak
nál ré sz v é te lü n k e t e lső so rban  k izá rja . K zt az 
estély  intézőségével az onnal tu d a ttu k , legnagyobb 
sa jn á la tu n k ra  azoru.un ez m á r k éső n  volt, m iután
a  riieghiVók m á r Kmyömfiiíak és  "azök szé tkü ldése  - 
folyt. Igv te h á t kérjük  a m élyen tisz te lt érdeklő
dőket, h o g y  neveinket a  rendező  b izo ttság  név
so ráb an  nem  lé tezőknek tekinté^^.=''ivePke.-I■:'" ~ , 
S zékesfehérvár, 1907. dec. 2S. L in tn e r banuor, 
Baly K á lm án , B árdossy  L a jo s , F ra n k  Géza, 
G yurkov ich  József, K oncz R ezső , U n g er János, 
g ró f N ádasdy  uradalm i tisztek .

Mélyen tisztelt vendégeimnek, jó barátaim
nak és ismerőseimnek boldog újévet kívánok 

Bandi Ferenc
vendéglős.

A jobb esztendő.
—  A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —  

Ir ta : Coppeé Ferenc.

Az óram utató m ég  néhány  ' kö ru ta t tesz a 
szám lapon s  vége ez  évnek, m elynek jó  részét 
betegágyban töltöttem el, m időn a  halált oly 
anny ira  közel lá ttam  m agam  előtt. M ost midőn 
ez  évnek vége van, úgy érzem , hogy testi élet
erőm  nagy  m értékben alászállott, m ely kétségbe- 
vonhatatlanul jelzi nekem , hogy  a z  aggkor vég
legesen beköszöntött hozzám .

A blakom  fagyos üveg táb lája  m ögül, melyről 
m ég alig olvadtak le a  h ideg  é jszaka  által rávont 
arabeszkek, kom or decem beri ég  tűnik szem em 
elé, m ely oly kom or gondo la tokat éb reszt bennem .

Mily esztendő volt e z l  V isszatér em lékeze
tem be a  m últ ja n u á r  és  ju n iu s  hava , melyeket 
távol otthonom tól, kó rházakban  töltöttem  el. Két 
alkalom m al voltam kiterítve a  m ü tő  asztalon, 
fehér kötényes orvosok vettek  körül, kiknek 
ábrázata , midőn reám  néz tek  o ly  egyszerre ko- 
m olylyá változott. M ost is é rzem  a  kloroform 
undorító  szagát, hallom, m ielőtt m ég elvesztettem 
volna öntudatom , a  kalapácsok  ü tésé t. Kétszer 
hoztak  v issza párisi lakásom ra, m int érzéketlen 
töm eget, összerázva a  vasú ti vagonban , össze
tö rve  a  döcögő szállító kocsi hevederjén . Mennyi 
ideig feküdtem  hátam on kínos m ozdulatlanságban ? 
H arm adrészében  ezen szom orú em lékezetű évnek.

O h, az  az  állandó kórházi szag, azok az  álm at
lanu l töltött, rémképekkel te ljis  végtelen hosszú  
é jszakák  1

K ülönösen egy óra em léke tölt el borza
lom m al. Júniusban történt. Szobám  nyitott ablakán, 
m elyben annyit kínlódtam , a  kánikulai hőség, 
nehéz, sü rü , nyom asztó levegő hatol keresztül. 
E gész  éjjel láz gyötört, azt hitlem , nem birom 
tovább. A bágyadtság, kim erültség oly fokát értem  
el, m időn az  em ber lem ond m indenről s várja a 
gyötrelm ektől szabadító halált. Jó öreg nővérem  
o tt állt ágyam  végénél, végső erejét feszili meg, 
hogy m egnyugtasson, lá tom , m int reszketnek 
kezének ujjai a vaspálcán, ágyam  lábánál; ott 
ül ágyam  mellett egy m ásik nő, egy igen szere
tetrem éltó rokonom , fejét szabadon  hagyott ke
zem re hajtja , forró csókjaival illeti s  könnyeivel 
áz ta tja  azt.

O h ! ezen pillanatokra nem  tudok  gondolni 
borzalom  nélkül. H osszú betegségem  folyamán 
ezen  pillanatok voltak azok, midőn legszerencsét
lenebbnek éreztem m agam at. -Mert a  testi gyöt
relm ektől szabadulni óhajt az em ber, esdve 
hívja a halált, a bűn bün te tésé t; m ásrészt azon
ban a  gondolat, hogy betegségével fájdalm at 
okoz azoknak, kiket szeret s  kiktől szerettetik  s 
h a  vegleg eltávozik közülök, kétségbe ejti övéit 
oh ez elviselhetetlen egy érzem ény 1 Jól ismertem 
6 j .  ,SZIVet< biztos vagyok benne, hogy vért 
izzadtak am a napon beteg ágyam  mellett és 
m eggondolva, hogy veszve vagyok, aggodalom 
mal kérdeztem  magamtól, mi lesz e ké t szerető

szívvel, m elyek csak érettem  d obog tak , kim erült 
ségem  d ac á ra  néhány enyhítő  s z ó t in téztem  a 
szegény  k é t nőhez, hogy előkészítsem  s  hozzá 
szo k ta ssam  a gondolatokhoz, ho g y  eltávozom  
közü lök , tud tuk ra  adtam , h o g y  h a  meghalok, 
nem  az  é n  hibám ból tö rtén ik  s  b o c sá n a to t kér
tem  tőlük.

Igen, ez az  esztendő kegye tlen  vo lt irántam . 
D e kérdem , váljon a leg ro sszabb -e  ?

É ppen  nem . Istenem  I E g y ik e  a  leg jobbak
nak. M ert eljött hozzám  közü le tek  egy , ti lelkek 
gondos p á sz to ra i, elém m u ta tta -  a z  egyszerű 
keresztet, em lékeztetett a  k e resz t fen séges  taní
tá sá ra : hogy a fájdalom  e lkerü lhete tlen , hogy 
békével kell az t viselni azé rt, ki a  kereszten 
m eghalt é re ttü n k  s a m egváltás n ag y  m unkáját 
végbev itte ; azu tán  m egerősödve a  n y e rt kegye
lem  által, nem  csupán  k ita rtá ssa l v iseltem  szen
vedésem et, de szóval nem  tudom  kifejezni, minő 
benső  m egnyugvássa l s  a  m elle tt, m ég  boldognak 
érez lem  m agam at és sokkal k evesebbe t szenved
tem, m int sok  m ások, kik a  hit m a la sz ijá t el
vesztenék .. , '

—_ É rzelm eim  eme. ny ilv án ításá ra , sokan 
kortá rsa im  közü l vállaikat v o n o g a t já k ; kétségle- 
lenül, m e rt m indenünnen  c sak  o ly an  hangokat- 
hallok, m elyek  boldogság u 'á n  só h a jta n a k , min
den o ldalról ily kiáltások h an g z a n a k  fe lé m :

„ E le te ti Jogot k érünk  az  é le th ez  m indnyá
ju n k  szán tá ra . Az egész életét köve te ljük , minden 
öröm eivel, vigaszságaival, k övete ljük  az  egyén 
tökéletes m űvelését."  stb. ' _ ....... ' . . . . . . . .
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—  Egy párbaj árnyékai. A nnak rendje és  - 
m ódja  szerin t m egírtuk egy; héttel ezelőtt, hogy 
L u rja  A lad á r szerkesztő  m ásfél év  ; u tá n  lovag 
ak a rt le n n i; é s  meg akarta  répera ln i á  reputációját. 
T u d !a ; m indenki, hogy a  p árba jtó l szö rn y ű  m ó
don'; fé l/ de hogy ilyen kü lönösen  végződjék áz 
e se t, 'sen k i se  rem élte, illetőleg m indenki kacagott 
ra jta . A b ecsü le tügyet sokféleképen  él lehet in
tézni s  h a  L u rja  fél a  vértől, egyezzék  ki szóval, 
h isz  az -riem -szé g y en  egy  em bernek , a  ki b ecsü 
le tes  a k a r  lenni. S  ha kijelenti, hogy  elvből nem  
párbajozik , mi le ttünk  v o lna  az  elsők, a  kik ezért 
m egd icsérjük , pedig m indenki tud ja , hogy a kol
legiális v iszony  d ühöng  k ö zö ttünk  (igaz, hogy 
nem  m i, h an em  ő kezdte a  tám adást). De kihívni 
va lak it p á rb a jra  s  az tán  b etegség  cím én levelet 
küldeni, e z  nem  eljárás. K ossu th  F erencnek  is 
van  sz ív b a ja  s  m ikor vívott, közben  m egpihent, 
de n em  b lam iroz ta  m agát. A lei pedig  egyátalán 
attól fél, h o g y  a -p á rb a jb an  b a ja  esik , az ne hij- 
jon  k i sen k it párbajra . H iszen a  p árb a j nenv cso
ko ládé-kávé ivás a  H ungária  előtt, hanem  élet és 
ha lá lharc , a  m elyben egy iknek  esetleg  ott kell 
hagyn i a  fogét. V a g y is : o lyan  m in t a  ferbli, h a-az 
em ber leü l, nem  b izonyosan nyer, hanem  el 
lehet rá  készü lve , hogy  esetleg  ü re s  zsebbel kel fel.

M ost jönnek  azonban  a  fájdalm ak. Schle- 
singer S án d o r  és S trasser Jenő  dr. felcsaptak 
m en tő tá rsu la tnak , hogy  L u rjá t kim entik a sla- 
m asztikából. M inden áron  azon voltak, hogy 
Lurja ne párbajozzék . E z , m inden  párbaj ismerő 
u r szerin t, te ljesen helytelen dolog. A párbajse
gédeket a z é rt kérik  fel párbajsegédeknek , hogy 
esetleg a  feleket k ibékítsék s  h a  nem  lehet, a 
párbaj m ódozata it elintézzék. H a erre  nem  képe
sek, lem ondanak  m egbízatásukról. A segédek 
azonban  itt egészen  m egfordítva já r ta k  el. Sőt 
még egy m ásik  h ibá t is e lkövettek , a  m ennyiben 
úgy  tü n te tték  fel P ataki Á rm in  d rl, K rausz dr. 

-orvosát, m in th a  az  az ö felük ja v á ra  titkon lépé
seket te tt volna. E z  persze  egy ú jabb  hiba. 
Ebből indu lt ki K rausz Zsigm ond dr. s  tegnap 
T ó th  A rtú r és  A rany  L ajos dr. által kihivatta 
Sch lesinger S ándo rt és S tra sse r Jen ő  drt. így 
az tán  m eeedhetil^-hngUv-a. iú sa lvü  kiociűk kerut- 
nek b a jb a  é s  L ' . -  ue lyett az  ő  bő rük  alól 
folyik k i a  há ro m  csepp vér.

Tisztelt- vendégeimnek és jó  ismerő
seimnek bőid"j tijévet kivdnok

Barnai Ignác
. szállodás.

— Feloszlatott szakszervezet. A móri épitő- 
m unkások  szakszervezeté t feloszlatták. A felosz
latás in d o k a  az volt, hogy  az  alaku ló  gyűlés 
je gyzőkönyvét a  ha tó ság  képviselőinek nem tu d 
ták felm uta tn i. .

', —'- Értesítés.- A 1 midőn m. t. kedves ven
dégeim nek, barátaim nak és ism erőseim nek legbol
dogabb  . uj évet' kívánok; Szives tudom ásukra 
h o z o m ,-h o g y  ja n u á r  1-től k e z d v e : m ozgófényké
pekre a  világhírű Párisi P a th é  céggél léptem 
egyezségre s  így azon kellem es helyzetbe  vagyok, 
ho g y  ezen tú l m . t. vendégeim nek m indig a leg
eredetibb  s  legújabb képeket m uta tha tom  be. 
K ülönös sú ly t fektetek arra , hogy  a kellemes 
szó rakozta tó  képek m ellett az  ism eretterjesztő 
filmek, úgym in t utazások, világesem ények stb. 
m inél nagyobb  szám ban kerüljenek bem utatásra.
A m ű so r hetenkén t kétszer változik úgym int hétfőn 
és csütö rtökön , m iért a M ozit kedvelő közönség 
szives tám ogatását kérve m arad tam  kiváló tiszte-' 
le tte l Fekete Géza O tthon ' kávés. Szilveszterkor 
egész éjjel Mozi. É jfélkor h a g y  ú jévi üdvözlet.

Megtámadott ispán. J.eges István velencei 
lakos 22-án m egtám adta T rebics Albert.kis-velencei 
ispánt, ki veszélyesnek látván a  helyzetet, beme
nekü lt a  présházba. Jeges ekkor az  ispán kocsijá
nak  fordult s  azt teljesen ö sszezúzta. A törvé
nyes eljárás megindult.

— Borzalmas halál. A legborzasztóbb halál
esetek  egyikével múlt ki szegény Bódis Péter 
kislángi földnuves. N éhány évvel ezelő tt gyógyul
tan  távozo tt a budapesti Pasteur-intézetből, hova 
veszett eb m nrás után szállították. A rettenetes 
nyava lya  újból kiütött rajta s  három  napi kínos 
szenvedés u tán  életét is kioltotta. K arácsony elő- 
nap ján  görcsökről panaszkodott, m ajd  egész te s
tében égő fájdalm at érzett, nagy  szom júság  gyö
törte. D ühöngeni kezdett s m indent habzó nyal
kával vont be, mi szája elé került. A beteghez 
Lehoczky dr. körorvost hívták a ki azonnal távi
rati értesítést kért a Pasteur intézettől, hogy m i
tévő legyen, időközben az tán  a  szerencséden 
em bert m egváltotta szenvedéseitől a halál. H ul
lá já t felboncolják, agyvelejét pedig felküldik Bu
dapestre, hol vizsgálat alá veszik.

— Vigyázz, ha jön a vonat. Gersei Ferenc 
körlvélyesi vendéglős fittyet h ány t a  vasúti jelző
táb la  in te lm ére : „Vigyázz, h a  jö n  a  vonat 1 — 
ay. .üclvtís intcíc:;-; d.iL.jííi 'neki itítjtuu a  vasúti 
vágánynak . A m aga kárán kellett tanuln ia . Mikor 
a  vágány ra  ért, egyszeribe m eg lep te a  vonat s 
irtózatos helyzetbe jutott. A v onat összetörte  k o 
csiját, lovait szétszabdalta, öt pedig repü lésre ta 
n íto tta . S zerencse, hogy nagyobb b a ja  nem  esett. 
Ö sszeszed te m agát s  azzal, p tanu lsággal távozott 
az eset sz ínhelyéről: „Vigyázz, h a  jö n  a  vonat!"

— A cigányvajda. Ki. ne ism erné a helybeli 
cigányság  érdem es vajdáját, L akatos G yurkát? 
Szim patikus alakja sok helyütt felbukkanik s 
m éltóságteljes m egjelenésében igazi cigányvajdát 
lá t m indenütt a  hozzátartozó szükebb  körű  köz
vélem ény. L akatos G yurka cigányvajda  a  napok-

bán beállított hozzánk, sértve érezvén , m ahdiw  
hogy a  m inapában megjelent egyik h irü n k .a z  ő 
szem élyét is érinti s  ez épen nem  hízelgő reá 
nezve. Valam i Kolom pár G yurkáró l» irtunk, ki a  ' 
Felső városon fedőt lopott s  azért ugyancsak  el
verte ra jta  a port a  f e d ő . tulajdonosa, egy  felső
városi m enyecske. Lakatos G yurka a  vajdai e 
hír m egjelenése ellen protestál. Ahol csak  jár*— 
úgym ond —  m indenütt az- ő  szem ére1 vetik  "a- 
bűül, pedig ő olyan ártatlan benne, m int a  irta 
született. M ost m ár a  szerkesztőséghez fordul, 
hogy m entsük ő t meg a folytonos, áskálódásoktól, 
m ert az  nem  eljárás, hogy az ő szem élyét ér
dem telenül annyi méltatlan vád  éri. "Lákaíös 
G yurka kérésének készséggel he ly t a d u n k / - :

—  Betörés. Stenv-M iksa S as-u tcá ra  nyitó 
szatócsboltjában a  szom batra .virradó ' éjjelénCb'e- 
törő járt. A betörő a .raktár-udvarrarny iló ..tah la- 
kán  m ászott be s  nem is tá vozo^t.addig i míg: L2Ű 
koronát össze nem verbuvált! Azzal m égterhéltén 
az tán  alak ja  eltűnt a  reggeli szü'rkUIéthéh. Sze
ntélyére vonatkozó biztos adatok  m ég ézidősze- 
rint nincsenek. A felmerült tényállása tisztázódott, 
a részletekből annyi biztos, hogy m ég a  kapu
zárás  u tán  Iopódzott be a  betörő. . .

SZ ÍNHÁZ
Szombat dec, 28.

_ Kis trafikos leány. Modern francia darab. 
Legeslegm odernabb. Benne van az  egyházpolitika, 
a m isére já rók  üldözése s a  m ellett az  egyház
politika készítői, az cnervált, zörgő cson tu  Frán- 
ciaország, a m elynek az a  legnagyobb fájdalma, 
hogy m ár nem  tud  vétkezni. E zért és csakis 
ezért nem  vétkeznek —  a  színpadon. E gyébkén t 
sejtetnek é s .é r te tn ek  mindent. A darab  főhőse-—  
ha ugyan szabad  az ilyen rú t szybarita  vázat 
hősnek n e v e z n i: M irande m árki (S zatm áry) a  ki 
bejár a  trafikba, csapja a  m am ának is, a  leányá
nak is a  szí .- , "tán rábírja a  kis ieánvt. hogy 
szökjék „vei -na, . a ,  haj le h e ts é g e s '-é rv é r
sitlieti —  a  — p. '„un. A leány •megszól'-' u taua 
rohan a  m am ája. A szerep azonban  ügyesen 
megfordul, A m árkiból egy vén m ajom  —  p ar
don 1 ho rd ár lesz (igy is nevezik) a  ki különösen 
a m am ának  a zsarnoksága alatt é s  hü lyén  telje
síti a m am a m inden szeszélyét. E z en  nevet és 
gúnyolódik mindenki. Végül a  m am a. és  a  m árki 
—  a  leánya M ignette (Hidy) s  a  m árki unoka
öccse egy pár lesznek. Ezzel végződik a  darab.

S zatm áry  egészen jó  volt a  h ü lye  m árki 
szerepében. D éry szintén neki való  szerepe t k a 
po tt s  ügyes  szeretetrem éltó volt m int .mindig. 
Bátort pom pásan  m egállta a  helyét. H idy,. m int 
mindig1, m ost is já tszo tt a  közönség hangulatával

T á v o l áll tőlem  a  gondo la t, hogy elvegyem 
a kedvét s  gyeng itsem  tö rekvését azoknak, kik 
az em beri é letet m indenki szám ára  elviselhetővé 
akarják  tenni, kik  arró l á lm odnak , hogy  megke- 
vesbithetik ső t e ltávolíthatják  a  nyom ort és tu 
datlanságot. D e ki lehet-e m ondani jóhiszem üleg 
e p ár szó t, m ely gú n y n ak  látszik  m inden komoly 
gondo lkodású  em ber e lő t t : „é let' ö röm ei ?“

H ol is  keressük  való jában  ez  öröm eket? 
Az é rzé sb e n ?  ; De h isz a  gy ö n y ö rt közvetlenül 
követi a  bün te tés, m ely m egnyilvánul a  szom o
rúságban, m ely. a kielégített te ste t követi s m in
den g y ö n y ö r egy lépés a  mi rom lásunkra . A tu 
dom ányban? D e a  tudom ány  is oly csalárd, h a 
sonló egy á thágha ta tlan  h e g y lá n c o d h o z , hol az 
utazó m inden  egyes nehezen  m egm ászott hegy
csúcs m agasla táró l, lábai a la tt m élyen kivájt ör
vényeket lá t, m aga elő tt pedig  m eg  nem  köze
líthető m agasla tokat. _

A z é le tben  —  mely leg több  em berre  nézve 
nehéz, so k ra  közönséges s  c sak  kevés válasz
tottra nézve d e rű s  n éh a  —  valóban  n incs m ás 
boldogság, n in cs  m ás öröm , m int a : szeretet. D e 
éppen az  a z  em beri te rm észet egyik legnagyobb 
gyengesége, hogy  nem  tud  szeretni-; azaz  nem 
tudunk  m ással jó t tenni a  nélkül, hogy  a  viszon
zásra ne .gondo lnánk . S em m isem  oly gyakori, 
mint a -m eg o sz lo tt érzelem  s  h a  v an  olyan, ki 
szeret a  te ljes odaadásig , egészen  az  áldozatig, 
vajmi g y a k ra n  közönynye l ta lálkozik , sokszor há
látlansággal s  á ru lássa l —  ú g y , h o g y  az érze- 
m ény, rnejy jó  k ez ek re ’ösztönöz , .csaknem  min

dig a  legfájdalm asabb csalódás, a  legkeserübb 
bán a t forrása.

Mit tegyünk  ily körülm ények között?
E rre  nézve is —  mint a  betegségre nézve

—  a kereszténység  találta m eg a  helyes megol
dást. M egparancsolja, hogy szeressünk . Mit mon
dok? Ö a  testvériség legnagyobb iskolája, m inőt 
eddig csak a  világ ismert, mivel a z t akarja , hogy 
szeressük  felebarátunkat, mint önm agunkat. Jó l
hallo ttátok  a  s z ó t : „mint önm agunkat."  Sőt azt kí
ván ja, hogy szeressünk a v iszonzás, v árása  nél
kül, te ljes önzetlenséggel, vagy —  m int a  nép a 
m aga egyszerű és mély jelentőségű nyelvén m ondja ■
—  szeressünk az Isten szerelm éért.

Szenvedni tu d n i! Szeretni tudn i 1 ím e ez azon 
két fenséges titok, melyeket az evangélium ban 
fedeztem  fel betegségem  alatt é s  im e azért ezen 
decem ber végén, midőn búcsút m ondok  az  évnek, 
m ely csakham ar eltűnik, midőn m ég mindig oly 
erőtlen vagyok , telve egészségem  m iatt-keserű  
aggodalm akkal, mégis hangosan  kiáltom , hogy 
ezen  év hasznosabb , üdvösebb vo lt reám  nezve, 
m int sok  m ás éve életemnek. . . .

Oh, h a  a szerencsések jobban  tudnának  
szeretni, a béke és boldogság mily édes hajnala 
derü lne az  em beriségre. A zoknak, k ik  nem  h isz -‘ 
nek  a  csodákban , legalább óhajtan i kellene, hogy 
higyjenek benne. De van-e rem ény  reá  ? Lehet-e 
bízni bizonyos kedvező előjelekben ? - A zon val
lásos m egnyilatkozásokban, m elyek egyes újabb. 
Írók m unká iban  feltűnnek s  m elyeket a  - sajtó  - 
egyes elszórt lapjain itt-ott fölfedezek ? ----------

V agy itíég* inkább!'(szemmel lá tható  nyug ta
lanságában azoknak, kik; az élő Isten  ^ellenségei, 
kik a je lén  ó rában  önm agük is' m egijednek m un
kájuk gyászos következm ényeitől^ O h ,fb á r  jönne 
a  példázat M agvetője, ki telt m arokkal szórja  a  
lem ondás és  keresztény összeta rtás te rm ékeny  
m agvait ezen ú jkori társadalom ra, mely. oly  g y á
szos, oly roskatag , hói; a  félső^ Kötökben,-annyi 

' rom lottságot, szivbelí a s2ályt„',íént.peÖ ig -annyi 
lázadást és  kétségbeesést lá tunk .,..;.;,, n y  ■ r  

- Mily nem es feladat — ...mily. dicsőség  Jénne 
egy lelkes íróra, h a  m int égy, uj. Ghegeaubriand 
lépne fel, e lőfu táraként a  keresztény, ú jjászü le tés
nek  I F ájdalom , én  nem  tehetek m ást; m in t .h o g y . 
ezen m eleg óhajtásom at kiféjezem, én  -szegény 
em ber, életem  alkonyán nem  teh e tek  egyebet, 
m int hogy  á tkaro lom  a'/tteresztet, m in t (hajótörött 
az  életm entő d eszk ad a rab o t.. „ i - ;

- S zom orúan.szem lélem  e  testi roncsban  levő 
telkem ét, 1 szégyenérzet fog! el, h a  ilyet kelt fel
ajánlanom  a- je lenben Istenem nek. D e bizalm at 
találok azon gondolatban , , hogy a z  ők irgalm as
sága hason ló .csodá la tos szolgálóinak, az  irgalm as 
nővéreknek találékony szerétetéhez, kik annyi oda
adással segítenek á  szegény nyom orult; szüköl- 
ködőltön. •

Legyen tehát m egáldva az  e l tű n j  év, m ert 
ez reám  nézve a  m egpróbáltatás éve)! á  kegye
lem éve volt, m időn alkalm ai találtam  összegyű j
teni szivem ' foszlányait s  u jrá -m ^ggyu jthattam . e 
te st ro ncsban  az. im a töm jénszem eit.-; f i j d
. ------- - -  Horváth Imre7--- -
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■—  ó' n a  az t az egyetlenegy dalt nem  kellett volna
.le ttünk  volna vele elé-

frr 'g ed v eJ :# ?  v ,‘: "  r
•r:.; '’'  ~ : y T i . ' . ' - r  ’J' Vasárnap, dec, 20.

; j '^ - B o l O ó i '  jstólc. É g y  darab  régi M agyarország. 
0 1 y a n ,(a '.m ily e tV a s  G ereben m unkáiban élvez
hetünk ! H iszen tu íajdonképen -  onnan is vette a 

: - szerző,  S zén ié re  G yörgy, a  ■ huszas  évek .színész- 
í világéból; A  főszereplők :."-'a régi N agy Pista, a 
: V - i n a i . Bolond Istók, a  cin ikus, szókim ondó, go- 
■-■V szö k ö tt 'tó g á tu s  (Déri) való

b á n  élt é s  szerepelt. A fehérvári színházban (a 
ré g i GvŐry házban) ásókat já tszo tt és dolgozott 

.....  (szenvedéllyel akadályok ellen küzdve, a m agyar
Ságért. /.Oölesztin, a  zseniális, de lezüllött színész- 
ty p ú s  szintén élő, történelm i alak volt, a kit a  
h ú s z a s  évek kulttirn iozgálm aiban m unkálkodva 
íáíurilt.' B ecsületes kálvinista diákokból kerül ki 
artö rténét. Á diákok garázdálkodnak, a  professzor 
h iáb a 'in ti. őkét,'. Is tóko t „kicsapják s  beáll színész
ije i; : jC&mdiníiffis' (Inlte). Já rjá k  a  világot, keresik 
M agyarországot,' a  deák  világban a m agyar szel- 
lé m é t  A  hatóság, ridegen fogadja és nem érti 
m e g  Őket. Az alispán  leányában  (Holéczi) párt
fogó t ta lálnak , a  ki a  m ag a  felelőségére bebocsát
ta tja  őket. Szereti Istókot, a  ki azonban határta
la n  a  szerelm ében és ezért pusztulnia ke'l. A 
tru p p  szétzüllik, hazam ennek  Debrecenbe. Bolond 
Is tók  is sok-sok csalódás u tán  régi szerelm ese 
Ju liska  (Csendes) keblén ta lálja  meg nyugalm át.
. Aki tud  lelkesedni, a régi szépséges szép 
M agyarországért, ne m u lassza  el m egnézni ezt a 
sz im p a tik u s , kedves darabo t. Ne féljen senki, m eg
nézheti bárki s  ha érzi, hogy  m agyar volta szym - 
p áfiá t tiki érezni a  m ag y ar föld ősi term ése iránt, 
itt m egtalálja . T ud juk , hallo ttuk  m agunk is, hogy 

■ egyesek , az  üj föídesurak, színházunk törzspub- 
jikum á, unalm asnak  találták , nem  tagadjuk azt 
sé , hogy  Szem ére G yörgy, az  elbeszélő sok  te
k in tetbén  nem  tagad ja m eg m agát s  hiányzik a 
d rá m á t' elevenség lüktetése , —  de akik szeretik 
a  m últa t, érzik, hogy  gyökerük  a  régi M agyar
országbó l szíttá ' életerejét, azok feledik mindezt s 
gyönyörködnek , élveznek, búslakodnak úgy, mint 
aho g y an  az t Szem ére G yörgy a k a rja .— -----

---------- A já ték  előtt kalapo t em elünk. Nem az  ab
szolú t szépről akarunk itt képet nyújtani.- ::-.ezt 
mindenki tudja a  kritikáinkról. D e : relatíve, a mi 
viszonyainkhoz m érten , nagyon „jól játszottak szí
nészeink. S zin te.m agukat m últák  felül. Déry ideá
lisán . kedves Volt,.. Beié ( lehetett szn c tn i, mikor 
kopottan, de .rajongó lelkesedésével lánggal lobo
gott a  régi szép M agyarország m agyarságáért. 
Szebb alakot keresve se lehete tt volna találni. 
Inkét m ég egyszer sem  lá ttu k  nekiyalóbb sze
repben. Itt kim utatta oroszlánkörm eit s  hogy so 
kat lehet még tőle rem élni.'H oléczi úgy im ponált, 
m int egy királyné, C sendes A lisz pedig megenni 
való cukorbaba volt s  a  legszebb diadalát aratta. 
T öm böm é m egm aradt a  régi au tom atának , Med- 
gyaszay  kitűnő volt a  franciáskodó báró kom ikus 
szerepében és kosztüm jében. S zatm árinét szívesen 
dicsérjük, am elyben term észetesen  Bátori is osz
tozik vele. Színpadon volt az  egész trupp, (sőt 
a  felsővárosi nyolcasoknak is akadt szerepük,) 
dolgoztak, tapsot is kaptak , csak  annyit nem, a 
m ennyit megérdemeltek. '

A jánljuk az  ifjúságnak, az  el nem  rontott 
Ízlésű publikum nak. T essék  pártolni a  d irek to rt! 
Itt megérdemli.

Hétfő, dec. 30.
Táncosrefliment. Nem újdonság , csak az 

idén láttuk először. N ém et földön játszik (hogy a 
díszletek közt mit keres a  ledőlt velencei kam pa- 
nile és a  dogé palota —  nem  tudjuk.) A tisztikar 
egy elátkozott garnizonban unatkozik  és vágya
kozik, mig végre az egész ezredet átteszik egy 
kis ném et városba. A polgárság  örömm el fogadja 
őket, különösen azonban az  asszonynép, a  kik 
egészen m egkótyagosodnak a  nagy boldogságtól. 
A férfiak annál gyorsabban k iábrándulnak, látván, 
hogy  ők  lettek az  utolsók, h  polgári becsületnek 
és üzleti szellemnek vége, h iába á  papák rugó- 
dozása, leányaikat akara tuk  ellenére is kénytelenek 
katonához adni. A főszerep Bátorinak és S zat
m árinak  ju to tt s valóban jó ízű  kacagásra indí
to tták  a  publikumot, a m ely m unkában  sok része 
volt N eilynek (Szatmariné) is, ső t Bérczinek is, a 
ki m ég nem is já tszott a  tegnapihoz hasonló jó
UlilkltÖHsn] hüccm rcg—m ti la io t l ,- n  tiaeti iiobielc

feszültek ;.a dicsőség; és ha ta lom  tudatában ;  
'közönség kis fé lh áza t-cs in á lt.'Ú g y  látszik; a szil
veszter-esti kabaré ira  gyű jtik  az  erőket. ’

Póthirdetmény.
N éhai Grémsperger. Is tván lvo lt székesfehér( 

vári lakos apátkánonok hag y a ték a  ügyében alulit 
kir. közjegyző, mint bírói k ikü ldö tt által kibocsátott 
árverési hirdetm ény ezennel - o lyképpen módosít, 
tátik , hogy  a  drágaságoknak, takarékpénztári rész
vényeknek és az ingatlannak a  közjegyzői jro. 
dában leendő elárverezése u tá n  a  borok és a 
szőlőbeli ingóságok ugyanazon  a  napon, vagyis 
1908. évi január hó 13-ik napján délután I órakor 
a helyszínén (külsőhegyi szőilő) fognak elír- 
vereztetni.

Székesfehérvár, 1907. decem ber 30-án.

. Gánóczy Fldris
"  k ir .  k ö z jegyző .
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